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ΗΧΟΣ Α΄ ― Του λίθου σφραγισθέντος 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 
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THE RESURRECTION APOLYTIKIA 
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FIRST TONE  ― The Stone Before Your Grave 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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ΗΧΟΣ Β΄ ―  Ότε κατήλθες 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 
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SECOND TONE  ― You Have Descended 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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ΗΧΟΣ Γ΄ ―  Ευφραινέσθω τα ουράνια 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 
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THIRD TONE  ― Let the Heavens Rejoice! 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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ΗΧΟΣ ∆΄ ― Το φαιδρόν τις Αναστάσεως 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 



9 

Ha ving- learned the joy ful- tid ings- the an gels- told when they pro-Refrain

a

Allegro

4

4 k
k

k

k
k
k

3

4

k
k
k

6

4

k
k
k
k
k
k

a

4

4 k k k k k k

3

4 k k k

6

4 k k k
k
k k

claimed- the Re sur- rec- tion,- the wo men- fol low- ers- of the

a

k
k
k
k
k

6

4
k
k j

k
k
k

5

4

k
k
k k

k
a k k k k

6

4 j j k k k

5

4 k k k k k

Lord did cast a side- the an cient- curse laid up on- the fore fa- thers.-

a

3

4 j k

4

4
k k k k

k k
j

k
k
k
f k f k

k j

a

3

4 j k

4

4
k k k k k k j

k
k
k
f k f k

k j

To the a pos- tles,- the wo men- cried out with pride:

a

n

k k k

6

4

k
k

j z
k

3

4

k
k
k

4

4

k
k
ja

n

k k k

6

4

j
j z
k

3

4 k k k

4

4 k k j

Death has lost its ar mored- might, and Christ God is ri sen- from the dead,

a

k k k
k k

k k k

3

4

k
k
k

6

4 k
k
k
k
j

a

k k k k k k k k

3

4

k k
k

6

4 k
k
k
k
j

grant ing- his great mer cy- to all the u ni- verse!-

a

4

4

k

k
k
k

3

4

k
k k

2

4

k
k
3

4

k
k
k
k

j za

4

4 k k k k

3

4 k k k

2

4 k k

3

4 j k j z

A men.-

a

1st time only

4

4 k j z

n

a

4

4 k j z

n

FOURTH TONE  ― Having Learned the Joyful Tidings 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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ΗΧΟΣ ΠΛΑΓΙΟΣ Α΄ ― Τον συνάναρχον Λόγον 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 
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PLAGAL FIRST TONE ― Let Us the Faithful 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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ΗΧΟΣ ΠΛΑΓΙΟΣ Β΄ ― Αγγελικαί δυνάµεις 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 
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PLAGAL SECOND TONE ― When the Angelic Powers Appeared 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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Ka te- li- sas- to Stav ro- sou ton tha na- ton;- i-
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a

f k
k
k k k

4

4

j
k
k

k
k
j

3

4
k
k
k

a

f

k k k k k

4

4

j
k k k k j

3

4
k k k

fo- ron- ton thri non- me te- va- les- ke tis
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ΗΧΟΣ ΒΑΡΥΣ ― Κατέλυσας τω Σταυρώ σου 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 
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O Lord, You have by Your Cross brought an end to death, andRefrain
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GRAVE TONE ― O Lord, You Have by Your Cross 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 
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From on high you de scend- ed- to set us free, de li- ver- ing-Refrain
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ΗΧΟΣ ΠΛΑΓΙΟΣ ∆΄ ― Εξ ύψους κατήλθες 

PLAGAL FOURTH TONE ― From on High You Descended 

1. This is the day that the Lord has made; let us be glad and rejoice in it. 
 

    Refrain, then SMALL ENTRANCE. 
 

2. Let the heavens and the earth praise Him.  Refrain. 

1. Αὕτη ἡ ἡμέρα, ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος· ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ. 
 

     Refrain, then ΜΙΚΡΑ ΕΙΣΟ∆ΟΣ. 
 

2. Αἰνεσάτωσαν αὐτὸν οἱ οὐρανοὶ καὶ ἡ γῆ.  Refrain. 


